
 
Did You Know . . .  
Thanks to the work of the students of the Gunn Culture Club, you can now read the Gunn Connection 
translated into Korean, Japanese, French, Chinese and Spanish: 

 

Korean: 한국어 번역본: 이곳을 클릭해주십시오 

Japanese: 日本語訳: こちらをクリックして下さい 

French: Traduction en français: cliquez ici 

Chinese: 本信息可以中文版本阅读，请点击这里 

Spanish: Para leer este mensaje en español, por favor presione aqui 

 

You will find links to all of these translations under Quick Links, on the left hand side of every Gunn 
Connection. 

Est-ce que vous savez . . .  
Grâce au travail des élèves de Gunn Culture Club, vous pouvez maintenant lire le Gunn Connection 
traduit en coréen, japonais, français, chinois, et espagnol: 

 

Coréen: 한국어 번역본: 이곳을 클릭해주십시오 

Japonais: 日本語訳: こちらをクリックして下さい 

Français: Traduction en français: cliquez ici 

Chinois: 本信息可以中文版本阅读，请点击这里 

Espagnol: Para leer este mensaje en español, por favor presione aqui 

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVO6ge1lI4KPkDxmMRNaKNml8-a0TaQ5TqiTzIN3IM0d2JqgR0dvyeCBSxVLLj0zMh5m4z96Cbktttp_lHXV5Amt2nhQUC1nJMTtBGW8w7LD7YrK6XkeCcWXBdIMKTCqIpoMrtwuQ1NnLgqi9-_GVxSw6HBXZJdwn7ZEPd_seauha&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVO6ge1lI4KPkMJ0Ow8ZuCq8-l0b6sQAH6jKnDWrNSgpsCHGBsutbz1b9izgOJKpOcp_87uD4bYDkS_F6RR-8mCQq39ZEBdGDQGnt3gT6hfX5LsNjkcEps2--3026p2yabHbz7Z6kDbYzEbV1ON-20rPpijkypz2tjZb_7UTlkbHRNz5dzjLKxys=&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVO6ge1lI4KPknygf0I-EtAds28aarxlF0gfHk4mLawaGM06bXkH_T-Q-6hvNMK2RMWsPtbnSYvOoALmjKCqY8QIjALwMbNRWfrNuDcNvfgslTTvwk1HXJbm_8L7Enu75BMRJ74W2d0o5rluYBhfaYgcw6CDC4TTX2Rwa-8kfFm4Q&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVMrCsr6e6uNZOimkHHZJ9GMpd9PMzt4bd2CB1KMZX6FjwQKHtGqT6cYSYtAd226dF88fMt1avWdVmG1K61HZT2n_ntjNUK4vbCnWyiBZfwKZjs6E94bv8cBFNEub5yMrrasGpnGISeMnBmChY8tDTkLRCea4_6pVoJV_G_yu_B9DBVue6CM8G0-hXWPD230jmg==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVMrCsr6e6uNZBbzUrX1o1l0bERc0jBsxyEAgvTcUSvVnWwIFNaRP9Kuu3C216w-KUSJPMQYgyS3DijLSpJ2W4YrLC619wj6SsimBRu5K0Z44My-bCVKcUH8nVwoildqKr-aJvg_VQ2JsJ_dkFbIDU_NyJm65U_0YwWfou2egKZF1&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVMrCsr6e6uNZBbzUrX1o1l0bERc0jBsxyEAgvTcUSvVnWwIFNaRP9Kuu3C216w-KUSJPMQYgyS3DijLSpJ2W4YrLC619wj6SsimBRu5K0Z44My-bCVKcUH8nVwoildqKr-aJvg_VQ2JsJ_dkFbIDU_NyJm65U_0YwWfou2egKZF1&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVO6ge1lI4KPkDxmMRNaKNml8-a0TaQ5TqiTzIN3IM0d2JqgR0dvyeCBSxVLLj0zMh5m4z96Cbktttp_lHXV5Amt2nhQUC1nJMTtBGW8w7LD7YrK6XkeCcWXBdIMKTCqIpoMrtwuQ1NnLgqi9-_GVxSw6HBXZJdwn7ZEPd_seauha&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVO6ge1lI4KPkMJ0Ow8ZuCq8-l0b6sQAH6jKnDWrNSgpsCHGBsutbz1b9izgOJKpOcp_87uD4bYDkS_F6RR-8mCQq39ZEBdGDQGnt3gT6hfX5LsNjkcEps2--3026p2yabHbz7Z6kDbYzEbV1ON-20rPpijkypz2tjZb_7UTlkbHRNz5dzjLKxys=&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVO6ge1lI4KPknygf0I-EtAds28aarxlF0gfHk4mLawaGM06bXkH_T-Q-6hvNMK2RMWsPtbnSYvOoALmjKCqY8QIjALwMbNRWfrNuDcNvfgslTTvwk1HXJbm_8L7Enu75BMRJ74W2d0o5rluYBhfaYgcw6CDC4TTX2Rwa-8kfFm4Q&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVMrCsr6e6uNZOimkHHZJ9GMpd9PMzt4bd2CB1KMZX6FjwQKHtGqT6cYSYtAd226dF88fMt1avWdVmG1K61HZT2n_ntjNUK4vbCnWyiBZfwKZjs6E94bv8cBFNEub5yMrrasGpnGISeMnBmChY8tDTkLRCea4_6pVoJV_G_yu_B9DBVue6CM8G0-hXWPD230jmg==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVMrCsr6e6uNZBbzUrX1o1l0bERc0jBsxyEAgvTcUSvVnWwIFNaRP9Kuu3C216w-KUSJPMQYgyS3DijLSpJ2W4YrLC619wj6SsimBRu5K0Z44My-bCVKcUH8nVwoildqKr-aJvg_VQ2JsJ_dkFbIDU_NyJm65U_0YwWfou2egKZF1&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==


 

Vous trouverez les liens de toutes ces traductions sous Quick Links, à gauche de chaque Gunn 
Connection. 

 

Calendar 
Thu-Sat, Mar 15-17 & Mar 22-24 

Gunn Theatre presents King Lear, 7 PM, N Building Staircase 

Fri, Mar 16 

Alternate Schedule (see Calendar) 

Senior Parents Network, 8:15 AM, Staff Lounge 

Mon, Mar 19 

Junior Parents Network, 6 PM, Staff Lounge 

Tue, Mar 20 

International Potluck Planning Meeting, 1:30 PM, Staff Lounge 

Wed, Mar 21 

"Looking at College Statistics," 7 PM, Staff Lounge 

Mon-Wed, Mar 26-28 

CAASPP Testing for Juniors (see Calendar) 

Mon-Fri, Mar 26-30 

Alternate Schedule (see Calendar) 

Wed, Mar 28 

Community College Info Night, 6:30 PM, Library 

Fri, Mar 30 

Minimum Day, 12:40 PM dismissal 

Mon-Fri, Apr 2-6 

NO SCHOOL, Spring Break 

 

Calendrier 
Jeu-Sam, 15-17 mars & 22-24 mars 

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVMrCsr6e6uNZBbzUrX1o1l0bERc0jBsxyEAgvTcUSvVnWwIFNaRP9Kuu3C216w-KUSJPMQYgyS3DijLSpJ2W4YrLC619wj6SsimBRu5K0Z44My-bCVKcUH8nVwoildqKr-aJvg_VQ2JsJ_dkFbIDU_NyJm65U_0YwWfou2egKZF1&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVFL2F2Xmi2q6UzlYov5-XnbVH688IgHpBlFBxQigVxYH-aE8wHoBwkIi2VnO0qLiwaaL6WOajlK4E3fc5ur4d0euH7_kJCETgycWcawCUevk5AzC3rqzGwA6kcC8o_Jldw==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVFL2F2Xmi2q6UzlYov5-XnbVH688IgHpBlFBxQigVxYH-aE8wHoBwkIi2VnO0qLiwaaL6WOajlK4E3fc5ur4d0euH7_kJCETgycWcawCUevk5AzC3rqzGwA6kcC8o_Jldw==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVFL2F2Xmi2q6UzlYov5-XnbVH688IgHpBlFBxQigVxYH-aE8wHoBwkIi2VnO0qLiwaaL6WOajlK4E3fc5ur4d0euH7_kJCETgycWcawCUevk5AzC3rqzGwA6kcC8o_Jldw==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==


Gunn Théâtre présente King Lear, 19:00, Les escaliers du bâtiment N 

Ven, 16 mars 

Emploi du Temps Alternatif (voyez Calendrier) 

Réseau des Parents des Seniors, 8:15, Staff Lounge 

Lun, 19 mars 

Réseau des Parents des Juniors, 18:00, Staff Lounge 
Mar, 20 mars 

Réunion pour la Préparation du Repas-Partage International, 13:30, Staff Lounge 

Mer, 21 mars 

"Regarder les Statistiques des Universités," 19:00, Staff Lounge 

Lun-Mer, 26-28 mars 

Examens CAASPP pour Juniors (voyez Calendrier) 

Lun-Ven, 26-30 mars 

Emploi du Temps Alternatif (voyez Calendrier) 

Mer, 28 mars 

Nuit d’Information de Collège Communautaire, 18:30, Bibliothèque 

Ven, 30 mars 

Jour Minimum, Congédiement à 12:40 

Lun-Ven, 2-6 avr. 

PAS D’ÉCOLE, Vacances de Printemps 

 

For a complete calendar of all school events, go to the Gunn Calendar. For corrections or additions to the Calendar, contact Martha 
Elderon. 

 

 

 

Gunn 
PiE Seeking Parent Input 

Please check your inbox for the Partners In Education (PiE) annual parent survey! Every spring, PiE 
collects input from the parent community. This information, coupled with input from each principal, 

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVFL2F2Xmi2q6UzlYov5-XnbVH688IgHpBlFBxQigVxYH-aE8wHoBwkIi2VnO0qLiwaaL6WOajlK4E3fc5ur4d0euH7_kJCETgycWcawCUevk5AzC3rqzGwA6kcC8o_Jldw==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVFL2F2Xmi2q6UzlYov5-XnbVH688IgHpBlFBxQigVxYH-aE8wHoBwkIi2VnO0qLiwaaL6WOajlK4E3fc5ur4d0euH7_kJCETgycWcawCUevk5AzC3rqzGwA6kcC8o_Jldw==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVFL2F2Xmi2q6UzlYov5-XnbVH688IgHpBlFBxQigVxYH-aE8wHoBwkIi2VnO0qLiwaaL6WOajlK4E3fc5ur4d0euH7_kJCETgycWcawCUevk5AzC3rqzGwA6kcC8o_Jldw==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVHJTl2zwfP6WMIgXbg6ee116lfH2kekzQ4W_i4mOLyYSzndjcUO0n7W3lTmcaiMwjcRA4N3UJip1cNOWu6-3linZgfqrCaNE0RAvjhIf_qN3stPgTVq50e4jlNr3-rns-w==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==


determines where PiE dollars are spent in our schools the following year. Please complete the brief 
survey to give PiE feedback and communicate what is most important to you. 

PiE Cherche Contributions des Parents 

S’il vous plaît regardez votre boîte de réception pour le sondage annuel de Partenaires Dans l’Éducation 
(PiE)! Chaque printemps, PiE collectionne des contributions de la communauté des parents. Cette 
information, combiné aux contributions de chaque chef d’établissement, détermine où l’argent de PiE va 
être dépensé dans nos écoles l’année prochaine. S’il vous plaît remplissez le sondage bref pour donner 
vos réactions à PiE et pour communiquer ce qui est le plus important pour vous. 

 

Make Your Voice Heard! Vote for 2018-2020 Site Council TODAY! 

Voting closes at Noon, Tue, Mar 20 

We are pleased to present the slate of parent-candidates for the 2018-2020 Site Council. Each year, two 
of the four parent representatives serving on Site Council come up for re-election. According to Site 
Council bylaws, incumbent representatives can only serve two consecutive terms (four years). This year 
no candidates are running for re-election. There are nine new candidates who have prepared candidates' 
statements. 

Submit your ballot electronically OR paper ballots will be available in the front office. Note: You must have 
a student attending Gunn this year to vote. Only ONE ballot per household accepted. You can vote for 2 
candidates per household. If you have any questions about the election process or the Site Council, 
please call the office (650) 354-8200 or email melderon@pausd.org. Election results will be announced 
via the Gunn Connection. VOTE NOW!!! 

Faites Entendre Votre Voix! Votez pour le Conseil du Site de 2018-2020 AUJOURD’HUI! 

Le vote ferme à midi, Mar, 20 mars 

Nous sommes ravi de présenter la liste de candidats parents pour le Conseil du Site de 2018-2020. 
Chaque année, deux des quatres représentants du Conseil du Site viennent pour la réélection. Selon le 
règlement administratif du Conseil du Site, des représentants titulaires peuvent servir seulement deux 
termes consécutifs (quatre ans). Cette année, aucun candidat ne se présente aux réélections. Il y a neuf 
nouveaux candidats qui ont préparé des déclarations des candidats.  

Soumettez votre scrutin électroniquement OU des scrutins papiers seront disponibles dans le bureau. 
Note: Il faut avoir un élève qui étudie à Gunn cette année pour voter. Seulement UN scrutin par foyer est 
accepté. Vous pouvez voter pour deux candidats par foyer. Si vous avez des questions du processus de 
l’élection ou du Conseil du Site, s’il vous plaît appelez le bureau (650) 354-8200 ou envoyez un e-mail à 
melderon@pausd.org. Les résultats de l’élection seront annoncés par le Gunn Connection. VOTEZ 
MAINTENANT!!! 

 

Gunn International Potluck Planning Meeting 

Tue, Mar 20, 1:30 PM, Staff Lounge 

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVO6ge1lI4KPkmOx-fQVKJeoQV0lFJLDopZRLJLmxfkU_DFkm-8wpaGHPnrW5_VcnGd9CQwPO7TSEZ5canyLUYXM-oj_DpODqhhnfIoVljttFPczUT6tBxYRSHLp71Beqf5ltg1IGgZfUyTVpohJc0sQ=&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVJLRhsz7pzw5vkN0Nq9ZXm4e-OmFomDDvaKtH1xxY_5AhX6sieZAwAxkhip80PRxFCWgfnZQiiknjiDgvPlyrWp8MtALCHAsehiCPe7CuzTN4i3BnoaDqv1tm4fGRx3CNjp04DLWW-upTkm-PEOeLJ89cf9VD4cO-2ihdLazxOvzF7WXaFLBiVeMGs5kfmWxXzSSQsFr3h4QBKQibFa3cEVcETQ79Sv7tbEYK84SI31k&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVJLRhsz7pzw5vkN0Nq9ZXm4e-OmFomDDvaKtH1xxY_5AhX6sieZAwAxkhip80PRxFCWgfnZQiiknjiDgvPlyrWp8MtALCHAsehiCPe7CuzTN4i3BnoaDqv1tm4fGRx3CNjp04DLWW-upTkm-PEOeLJ89cf9VD4cO-2ihdLazxOvzF7WXaFLBiVeMGs5kfmWxXzSSQsFr3h4QBKQibFa3cEVcETQ79Sv7tbEYK84SI31k&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVO6ge1lI4KPkmOx-fQVKJeoQV0lFJLDopZRLJLmxfkU_DFkm-8wpaGHPnrW5_VcnGd9CQwPO7TSEZ5canyLUYXM-oj_DpODqhhnfIoVljttFPczUT6tBxYRSHLp71Beqf5ltg1IGgZfUyTVpohJc0sQ=&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
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The annual Gunn PTSA International Potluck is Thursday, April 19th at lunchtime. Any parent interested 
in helping to organize the potluck can come to the next planning meeting on Tuesday, March 20th in the 
Gunn Staff Lounge starting at 1:30 PM. The International Potluck is held during Gunn's International 
Week festivities from April 16-20 with the World Languages Department. If you are interested and cannot 
attend the meeting, please contact: GunnPTSA@gmail.com. 

Réunion pour la Préparation du Repas-Partage International à Gunn 

Mar, 20 mars, 13:30, Staff Lounge 

Le Repas-Partage annuel de Gunn PTSA est jeudi, le 19 avril pendant le déjeuner. Tous les parents 
intéressés à aider à organiser le repas-partage peuvent venir à la réunion pour la préparation mardi, le 20 
mars dans le Gunn Staff Lounge qui commence à 13:30. Le Repas-Partage a lieu pendant les fêtes de la 
Semaine Internationale de Gunn le 16 à 20 avril avec le département des langues étrangères. Si vous 
êtes intéressé à aider et vous ne pouvez pas assister à la réunion, s’il vous plaît contactez: 
GunnPTSA@gmail.com. 

 

Gunn College & Career Center--Upcoming Events 

"Looking at the Statistics Connected with College," with Oindrila Ray 

Wed, Mar 21, 7 PM, Staff Lounge 

The "O list" founder will be here to share her insights. 

Centre d’Université et des Métiers à Gunn--Évènements Imminents 

"Regarder les Statistiques Lié aux Universités," avec Oindrila Ray 

Mer, 21 mars, 19:00, Staff Lounge 

La fondatrice du "O list" sera ici pour partager sa connaissance. 

 

Community College Information Night 

Wed, Mar 28, 6:30 PM, Library 

La nuit d’Information Collège Communautaire 

Mec, 28 Mar, 18:30, bibliothèque 

 

"The Changing Trends in College Admissions," with Felicia Fahey 

Tue, Apr 24, 7 PM, Staff Lounge 

Ms. Fahey earned a PhD in Latin American Literature and Cultural Studies. Ms. Fahey is a frequent 
volunteer at Gunn on college essay writing and college pathways students. She recently toured colleges 
in Europe and can provide information on that at this event. 

mailto:GunnPTSA@gmail.com


“Les Tendances Changeants dans Entrées Universitaires” avec Felicia Fahey 

Mar, 24 avri, 19:00, Staff Lounge 

Mlle Fahey a gagné son PhD en Littérature Latin Amérique et Études Culturelles. Elle est une volontaire 
habituelle à Gunn sur le rédaction d’essais collégiaux et les sentiers collégiaux étudiants. Elle a visité les 
universités en Europe et peut fournir l’information à cet événement. 

 

FROM THE PREVIOUS ISSUE: 

 

Gunn Theatre proudly presents King Lear 

Opening Night Gala: Thu, Mar 15, 5:30 PM, Staff Lounge 

Outdoor Performances: Thu-Sat, Mar 15-17, and Thu-Sat, Mar 22-24, 7 PM, N Building Staircase 

Gunn Theatre, nothing if not audacious, is taking on what many have called the Mt. Everest of 
Shakespeare's plays, King Lear! It will be performed outdoors on the N-building's Grand Staircase, 
behind Spangenberg, March 15, 16, 17, 22, 23, 24, at 7 PM. The Opening Night Gala begins at 5:30 PM, 
March 15th (the ides of March...), in the Gunn faculty lounge. Opening Night Gala tickets are $25, 
including food and a must-see introductory lecture by our own resident Shakespearean scholar, Mr. Tim 
Farrell. Attendees will then make their way to the Patio in front of the N Building for Opening Night! All 
other performances are completely FREE OF CHARGE! Come prepared for nighttime chills. Bring: 
blankets, pads, beach chairs (if you want to sit down in front), and plenty of jackets! Warm food and drinks 
will be available throughout the shows.  

King Lear is a play both dark and desperate, but also one of Shakespeare's most beloved works. A 
wrenching story of love, loss, endurance and reconciliation, King Lear has fascinated audiences for more 
than 400 years.  An aging monarch obscured by the shadows of dementia resolves to retire and divides 
his kingdom among his three daughters. The unexpected consequence of losing everything that defines 
him is shattering--a reminder that even the most powerful among us can be undone. This magnificent 
community celebration of language, music, light and performance is an event you won't want to miss! 
Details at gunntheatre.org. 

Théâtre Gunn présente avec fierté, King Lear 

Première Gala: Jeu, 15 Mar, 17:30, Staff Lounge 

Performances en plein air: Jeu-Sam, 15-17 Mar, et Jeu-Sam, Mar 22-24, 19:30, Les escaliers de bâtiment 
N 

Le théâtre de Gunn, au moins audacieux, prend le Mont Everest des pièces par Shakespeare: King Lear! 
On sera en plein air sur les grands escaliers de batiment-N, derrière Spangenberg, 15-17 Mars, et 22-24 
Mars à 19:30. Le premier gala commencera à 17:30, 15 Mars (les ides de mars...), dans le Gunn Faculty 
Lounge. Les billets de première gala sont $25, et incluent les nourritures et une conférence par M. Tim 
Farrell, notre spécialiste résident en Shakespeare. Les participants marcheront au patio devant le 
bâtiment-N pour la soirée d’ouverture. Toutes les autres représentations sont complètement gratuite. 
Préparez-vous pour les frissons nocturnes. Apportez: des couvertures, chaises de plages, et beaucoup 
de vestes. Les nourritures et boissons seront disponible durant les représentations.Préparez-vous pour 
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les frisosns nocturnes. Apportez: des couvertures, chaises de plages, et beaucoup de vestes. Les 
nourritures et boissons seront disponible durant les représentations. 

King Lear est une pièce sombre et désespéré, mais aussi un de plus aimés de Shakespeare. Un histoire 
d’amour, perte, endurance, et réconciliation, King Lear a fasciné le public pour plus de 400 ans. Un vieux 
monarque affecté par la démence divise son royaume en 3 parts pour chaque fille. Les conséquences de 
perdre son identité son bouleversant–un rappel que les meilleurs parmi nous peuvent perdre tout. Ce 
merveilleux célébration communautaire de langage, musique, lumières, et représentations est une 
événement que vous ne voulez pas manquer. Détails sur gunntheatre.org. 

 

Senior Picnic and Grad Night Party Registration  

Early Bird Deadline: Mar 18 

The current early bird prices of $75 for the Senior Picnic and $140 for the Grad Night Party will increase 
on March 19th. The prices will go up to $85 for the Senior Picnic and $155 for the Grad Night Party. 
Registration and details available HERE. Please be reminded that you need to submit both online 
registration AND payment by March 18th in order to take advantage of the early bird pricing. 

The Senior Picnic will be held on May 30th at the Santa Cruz Beach Boardwalk. The Grad Night Party will 
be held on May 31st, at a location to remain undisclosed until arrival at the venue. Attendance is optional, 
but we hope that all seniors will participate! Donations to our scholarship fund are still being accepted and 
are very much appreciated. Thank you. Grad Party Committee, Bin He, Nancy Smith, Elisa Yu, 
gunn.seniorparty@gmail.com. 

Registre Pour le Pique-nique Senior et la Fête de la Nuit de Graduation 

Date limite tot: 18 Mars  

Les prix actuels de $75 pour le pique-nique senior et $140 pour la fête de la nuit de graduation vont 
s'augmenter le 19 mars. Les prix s’agumenteront a $85 et $155. Registration et détails sont disponibles 
ICI . Savoir que vous devrez soumettre le registration sur ligne ET le paiement avant de le 18 Mars pour 
avoir le prix inférieur. Le pique-nique Senior sera le 30 Mai, au Santa Cruz Beach Boardwalk. La fête de 
la nuit de graduation sera le 31 mai, mais a un location secret jusqu'à le jour de la fête. La présence à ces 
événements est optionnel, mais on espère que tout le seniors participeront. Des dons à nos fonds de 
bourses d'études restent acceptables et beaucoup appréciés. Merci beaucoup. Comité de fete 
graduation, Bin He, Nancy Smith, Elisa Yu, gunn.seniorparty@gmail.com. 

 

Palo Alto Parent Education Series presents, "Rethinking the college arms race: What do companies 
really want?" 

Tue, Apr 10, 7 PM, doors open at 6:30 PM, Paly PAC 

Moderated panel discussion. Panelists have substantial experience with major Silicon Valley companies, 
like Amazon, HP, Google, Kleiner Perkins, Riviera Partners, Blue Jeans Network. Parents AND students 
welcome. Simultaneous translation into Spanish and Mandarin available on request. Seating limited. 
Advance registration required: http://whatcompanieswant.eventbrite.com. Sponsored by Palo Alto Parent 
Education Series, a joint venture of Gunn and Paly PTSA Parent Education Committees. 
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Palo Alto Parent Education Series présent. “Repenser le course aux armements de l'université.: 
qu'est-ce que les entreprises veulent vraiment?” 

Mar, 10 avri, 19:00, les portes s'ouvrent à 18:30, Paly PAC 

Voir une table ronde modérée, les panélistes ont des expériences substantielles avec des entreprises 
majeurs de Silicon Valley, comme Amazon, HP, Google, Kleiner Perkins, Riviera Partners, Blue Jeans 
Network. Parents ET étudiants sont accueilli. Le traduction simultané en Espagnol et mandarin est 
disponible au demande. Le registration en avance est obligatoire: 
http://whatcompanieswant.eventbrite.com. Sponsorisé par le Palo Alto Parent Education Series, un 
collaboration des Gunn et Paly PTSA Parent Education Comités.  
 

Gunn PTSA Executive Board Slate of Nominees for 2018-2019 

Election: Thu, Apr 12, 6:30 PM, Staff Lounge 

The PTSA Nominating Committee has proposed the following candidates for nomination to the Executive 
Board for 2018-2019. The election will be held at the PTSA meeting on Thursday, April 12th at 6:30 PM in 
the Staff Lounge. Any PTSA member may vote in the election, as long as you have been a member for 30 
days prior to the election (join by March 13th). Please join us! Questions? Contact Keri Wagner, 
Parliamentarian at keriwagner@gmail.com. 

Gunn PTSA Executive Board Ardoise de nomines pour 2018-2019 

Election: Jeu, 12 Avri, 18:30 PM, Staff Lounge 

Le PTSA comité de nomination a proposé ces candidats pour nomination au Conseil exécutif pour 
2018-2019. L'élection aura lieu au meeting de PTSA le Jeudi, 12 Avril à 18:30 dans le Staff Lounge. Tous 
les membres de PTSA peuvent voter, tant que vous étiez une membre pour plus de 30 jours avant de 
l'élection (avant le 13 Mars). Rejoignez nous! Questions? Contactez Keri Wagner, Parliamentarian à 
keriwagner@gmail.com. 

Position Nominé 

President Sigrid Pinsky 

Executive Vice President Kimberly Eng Lee 

VP Community Activities Elisa Yu 

Co-VP Community Activities Heewon Park 

VP Ways & Means Cinnamon Chu 

Co-VP Ways & Means Karen Jacobson 

VP Communications Mary Falcon 

Co-VP Communications Annie Bedichek 

Co-VP Communications Jenny Chang 
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Secretary Lili Nova-Roessig 

Co-Secretary Claire Kirner 

Treasurer Karrie Chen 

Co-Treasurer Claudia Yu 

Auditor Xin Liu 

Co-Auditor Colleen Petersen 

Historian Paul Sakuma 

 

THANK YOU, from the Senior Grad Night Committee!  

We are grateful for the support of the community at our February dine out night at Su Hong. Gunn 
students and families from all grade levels, and friends from Paly and the greater Palo Alto community 
came together to help us raise money for our Senior Class Picnic and Grad Party scholarship fund. 
Thanks to all of you and to the generous donation from Su Hong restaurant, we can ensure that all 
students who wish to participate in 2018 grad party celebrations may do so. 

In addition, the Senior Class would like to thank Sharetea in Palo Alto for their contribution to our 
fundraising efforts through their donation of bubble tea sales at the Winter Dance. Thanks to Sharetea for 
supporting our local students! 

Le Senior Grad Night Committee dit MERCI! 

Nous sommes reconnaissants pour le soutien au communauté à notre dîner en février à Su Hong. Des 
étudiants et des familles de Gunn de tous des classes, et des amis de Paly et le communauté de Palo 
Alto le plus grand est venu ensemble pour nous aider à remonter de l’argent pour notre fonds de bourse 
du Senior Class Picnic et du Grad Party. Grace à tous de vous et au don généreux du restaurant Su 
Hong, nous pouvons assurer que tous les étudiants qui souhaitent de participer dans la fête diplômée 
puissent de le faire. 

De plus, la classe de seniors aimeraient remercier Sharetea dans Palo Alto pour leur contribution à nos 
efforts des collects de fonds à cause de leur don des ventes du thé aux perles au Winter Dance. Merci à 
Sharetea de soutenir nos étudiants du coin ! 

 

 

 

Gunn Athletics 

 



Athlete Recognition 

 

Gunn Sports Boosters would like to recognize Andy Zhou for Boys Golf for Honorable Mention for Athlete 
of the Week. 

Athlete Recognition 

Gunn Sports Boosters veut reconnaître Andy Zhou du golf garçons pour mention honorable pour l’athlète 
de la semaine. 

 

FROM THE PREVIOUS ISSUE: 

 

Wanted: Boosters Treasurer 

Gunn Sports Boosters is looking for a Treasurer for the 2018-19 school year. The job is a volunteer job 
and you need to know how to use QuickBooks. And you do not have to do the tax preparation as this is 
taken care of. Interested email pep@pamperez.com. 

Voulu: Un Trésorier des Partisans 

Gunn Sports Boosters cherche un Trésorier de l’année de l’école 2018-19. Le travail est un travail des 
volontaires et on doit connaître comment utiliser QuickBooks. Et on ne devrait pas faire les préparatifs 
des impôts car ce s’est occupé. Si vous seriez intéressant, envoyer un email à pep@pamperez.com. 

 

Athlete Recognition 

Gunn Sports Boosters would like to recognize Brendan Mora for Boys Varsity Basketball as Athlete of 
the week. The senior transfer helped the Titans win two Central Coast Section Division 2 games last 
week. He scored 21 points in the victory over Pioneer and followed that with a 32-point effort in the win 
over Willow Glen. 

La Reconnaissance des Athlètes 

Gunn Sports Boosters aimerait reconnaître Brendan Mora pour le basket de Boys Varsity comme 
l’athlète de la semaine. Le transfert senior a aidé les Titans à gagner deux Central Coast Section Division 
2 jeux la semaine dernière. Il a marqué 21 points dans la victoire sur Pioneer et a suivi ça avec un effort 
de 32-points dans la victoire sur Willow Glen. 
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PAUSD & PTAC 

 
**NEW** Read the current message from our Interim Superintendent 

We will repost Karen Hendricks' communications here each week, in case you missed it on her Friday 
Infinite Campus email to you. Visit https://www.pausd.org/news for the latest message from Karen 
Hendricks. 

**NOUVEAU** Lisez le message actuel de notre directrice par intérim 

Nous allons re-afficher les communications de Karen Hendricks ici tous les semaines si vous avez 
manqué son e-mail sur Infinite Campus à vous.  Visitez https://www.pausd.org/news pour le message 
actuel.  
 

PAUSD Secondary Art Exhibition 

Feb 12-Mar 9 at Gunn & Jordan; Mar 13-Apr 13 at JLS; and Mon-Fri, 8 AM-4 PM, Main Hallway, 25 
Churchill Ave, closed Sat-Sun 

This exhibition features artwork by PAUSD 6-12 Visual Art students in a variety of media, including 
drawing, painting, photography, printmaking, Graphic Design, sculpture, ceramics, and glass. 

PAUSD Exposition d'Art des Élèves Intermédiaires 

11 jan - 9 fév à Paly et Terman; 12 fév - 9 mar à Gunn et Jordan; 13 mar - 13 avr à Jordan; et lundi à 
vendredi, 8:00-16:00, Main Hallway, 25 Churchill Ave, fermé samedi et dimanche. 

Cette exposition présente les œuvres des étudiants d’arts visuels entre 6e-12e année PAUSD en dessin, 
peinture, photographie, estampe, graphisme, sculpture, céramique, et verre. 

 

**NEW**  Parent Event: "Digital Safety and Media Safe Kids" 

Wed, Mar 21, 7 PM, Palo Alto High School Haymarket Theater 

Please join PAUSD in Welcoming Santa Clara County Deputy District Attorney Angela Alvarado for an 
informative evening. Topics will include: how our kids communicate, our kids as publishers on the 
internet, digital reputation online, and bullying, sexting and criminal activity. There will be translation in 
Chinese and Spanish. Event is FREE, Parents Only please. See additional information here. 

**NOUVEAU**  Parent Event: "Digital Safety and Media Safe Kids" 

Mec, 21 Mar, 19:00, Palo Alto High School Haymarket Theatre 

Joignez PAUSD en accueillez Procureur de District Santa Clara County Angela Alvarado pour une nuit 
informatique. Les sujets auront: comment nos enfants communiquent, nos enfants sur le web, réputation 
numérique, harcèlement, sexting, et activité criminelle. Il y aura un traduction en chinois et espagnol. 
Événement est gratuit, parents seulement s’il vous plaît. Regardez-ici pour plus d’information. 
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Bus Driver Appreciation Breakfast 

Thank You messages due: Sun, Apr 22 

Donations due: Thu, Apr 26 

Each year, the Palo Alto CAC honors the bus drivers who play a vital role in transporting students to and 
from school. The event will be on April 26th at 8 AM, when we will serve breakfast to the bus drivers at 
their office. If you want to show your support for the dedication and kindness demonstrated daily by your 
child's bus driver, please send a thank-you note with your message to 
CacBusDriverAppreciation@gmail.com. If you would like to donate a breakfast item or gift card/money, 
please let us know as well. Please send your messages by Sunday, April 22nd. Sponsored by 
cacpaloalto.org. 

**NOUVEAU** Le Petit-Déjeuner Pour Apprécier Les Chauffeurs de Bus 

Les messages merci dû: dim, 22 avr 

Les dons dû: jeu, 26 avr 

Chaque année, le Palo Alto CVC honore les chauffeurs de bus qui jouent un rôle vitale en transportant 
les étudiants à et de l’école. L’événement sera le 26 avril à 8:00, quand nous servirons le petit-déjeuner 
aux chauffeurs de bus à leur office. Si vous vouliez montrer votre support pour le dévouement et la 
gentillesse démontrer quotidiennement par le chauffeur de bus de votre enfant, s’il vous plaît envoyez un 
mot merci avec votre message à CacBusDriverAppreciation@gmail.com. Si vous vouliez donner un objet 
de petit-déjeuner ou une carte cadeau ou de l’argent, s’il vous plaît laissez-nous savoir aussi. S’il vous 
plaît envoyez vos messages par dimanche, le 22 avril. C’est patronné par cacpaloalto.org. 

 

We want YOU to be on the PTA Council Board 

The PTA Council Nominating Committee is currently seeking both nominations and expressions of 
interest from individuals in the community who would like to learn more about becoming a member of the 
PTA Executive Board for the 2018/19 school year. We are looking for community members who 
demonstrate strong leadership skills and have a passion for improving the educational experience of all 
students, preferably have experience on their school PTA or site council, and are interested in stepping 
into a leadership role at the district level. PTA Council Officers and VPs: President, Executive Vice 
President, Secretary, Treasurer, Historian, VP Advocacy, VP Communications, VP Community Outreach, 
VP Education, VP Health & Wellness, VP Parent Education, Auditor, VP Leadership Services. To find out 
more contact: PTA Council Nominating Committee Chair - pat@magic.com. 

On Veut VOUS sur le PTA Council Board 

Le PTA Council comité de nomination cherche des nominations et expressions d'intérêt par des membres 
de la communauté qui veulent apprendre comment devenir un membre de la PTA Executive Board pour 
l’an 2018/19. Nous cherchons des membres de la communauté qui exigent une compétence forte en 
leadership et une passion pour améliorer l'expérience éducationnel pour les élèves, qui ont, de 
préférence, expérience dans leur PTA d'école ou site council, et qui sont intéressés par un rôle de 
leadership au niveau du district. PTA Council Officers and VPs: President, Executive Vice President, 
Secretary, Treasurer, Historian, VP Advocacy, VP Communications, VP Community Outreach, VP 
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Education, VP Health & Wellness, VP Parent Education, Auditor, VP Leadership Services. Pour 
apprendre plus, contactez PTA Council Nominating Committee Chair - pat@magic.com. 

 

 

Community 

 
LEAD: Learning Engagement Asset Development 

Thursdays, Mar 15-Apr 19, 4:30-5:30 PM, 5:30-6:30 PM (high school mentors only), YMCA, 3412 Ross 
Rd, Palo Alto 

Youth Community Service (YCS) and the Palo Alto YMCA are teaming up to host a new service 
mentorship program! LEAD is a largely youth-led program where a high school student will be paired with 
elementary school students to work together in service to the community. Elementary students will learn 
new ways to serve the community and high school students will learn leadership skills. For more 
information and to enroll please email ashley@youthcommunityservice.org or 
elizabeth.bedortha@ymcasv.org. 

LEAD: Engagement pour Apprendre et Développement d’Actifs 

Les Jeudis, 15 mar-19 avri, 16:30-17:30, 17:30-18:30 (les mentors du lycée seulement), YMCA, 3412 
Ross Rd, Palo Alto 

Youth Community Service (YCS) et le Palo Alto YMCA travaillent ensemble pour offrir un nouveau 
programme du mentorat! LEAD est un programme dirigé plupart par les jeunes ou un étudiant au lycée et 
les étudiants à l’école primaire travaillent ensemble dans service publique. Les élèves de l’école primaire 
seront apprendre les façons d’aider la communauté et les étudiants au lycée seront prendre les 
compétences de meneur. Pour plus d’information et pour enregistrer, envoyez un e-mail à 
ashley@youthcommunityservice.org or elizabeth.bedortha@ymcasv.org. 

 

Grassroots Ecology and Watershed Stewards Program Volunteer Opportunities 

Sat, Mar 17 and Mar 31, 9 AM-1 PM, Elizabeth F. Gamble Garden, 1431 Waverley St, Palo Alto 

Please join Grassroots Ecology and the Watershed Stewards Program for this fun and family-friendly 
two-part event! Help install rain barrels and a native plant rain garden and learn how to use rainwater in 
your own home! Wear work clothes and sturdy shoes. To register, visit: 
gamblegardenpart1.eventbrite.com (3/17) and gamblegardenpart2.eventbrite.com (3/31) 

questions: devon@grassrootsecology.org 

Le Grassroots Ecology et Le Programme Watershed Stewards Opportunités pour Volontaire 
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Sam, 17 mar et 31 mar, 9:00-13:00, Elizabeth F. Gamble Garden, 1431 Waverley St, Palo Alto 

Joignez Grassroots Ecology et le Programme Watershed Stewards pour cet événement amusant et 
génial pour les familles en deux parts! Installez les barils de pluie et un jardin des plantes indigènes et 
apprendre comment utiliser la pluie à ta maison! Portez les vêtements de travail et les chaussures 
robustes. Pour enregistrer, cliquez: gamblegardenpart1.eventbrite.com (17/3) et 
gamblegardenpart2.eventbrite.com (31/3). 

 

Rachel Simmons Speaking Engagement, Enough As She Is 

Mon, Mar 19, 7-8:30 PM, Martin Family Hall, Menlo School, 50 Valparaiso Ave, Menlo Park 

Rachel Simmons, the nationally acclaimed author of Curse of the Good Girl and Odd Girl Out and TED 
Talk "Resilience" is beginning her new book tour for Enough as She Is. Rachel has personally invited the 
families of Palo Alto schools to join her at the Menlo School. Gloria Steinem describes Rachel this way, 
"...may save millions of women from the idea that 'having it all' means 'doing it all.' Women, as well as 
men have the right to make choices that suit us uniquely, yet girls and women are more subject to 
external standards that we had nothing to do with creating. Rachel Simmons has given us the next step in 
our peaceful revolution: not only changing women to fit the world, but changing the world to fit women." 
Limited seating, names checked at door. Reserve tickets online. 150 spaces available. 

Engagement Parlant par Rachel Simmons, “Enough As She Is” 

Lun, 19 mar, 19:00-20:30, Martin Family Hall, Menlo School, 50 Valparaiso Ave, Menlo Park 

Rachel Simmons, l’auteur acclamé à l’échelle nationale du livre, Curse of the Good Girl et Odd Girl Out et 
le TED Talk "Résilience", est commençait sur son nouveau tour du livre pour Enough as She Is. Rachel a 
invité personnellement les familles des écoles Palo Alto à lui-joignent à Menlo School. Gloria Steinem lui 
décrire: “...peut sauver millions de femmes de l’idée que 'avoir tout' et 'faire tout' sont le même. Les 
femmes, et aussi les hommes ont le droit de faire les choix pour eux-mêmes uniquement, mais les filles 
et femmes sont plus sujettes à les normes externals qu’elles n’avaient rien créer. Rachel Simmons a 
nous donné le prochaine étape dans notre révolution tranquille: pas seulement changer les femmes pour 
conformer au monde, mais changer le monde pour conformer aux femmes.” Les places limité, prénoms 
vérifié à la porte. Réservez les tickets en ligne. 150 espaces disponible. 

 

Building Youth Identity Through Service, benefiting Youth Community Service 

Thu, Mar 22, 11 AM-1 PM, Mitchell Park Community Center, El Palo Alto Rm 

Youth Community Service invites you to join us at our annual fundraising luncheon featuring a candid 
conversation, moderated by Megan Swezey-Fogarty, featuring Dr. Clayborne Carson, Director of 
Stanford's Martin Luther King Jr. Institute and Julie Lythcott-Haims, NY Times best-selling author and 
former Stanford Assoc. Vice Provost. Individual tickets and sponsorships start at $25 per person. Visit our 
website at www.youthcommunityservice.org to reserve your seats today--space is limited. For more info, 
email ycs.annual.luncheon@gmail.com. 

Construire l’Identité Jeune par Service, bénéficier Youth Community Service 
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Jeu, 22 mar, 11-13:00, Mitchell Park Community Center, El Palo Alto Rm 

Youth Community Service vous invite pour nous-joignez à notre déjeuner annuel pour collecter des fonds 
qui présent une conversation franche modéré par Megan Swezey-Fogarty, et présent Dr. Clayborne 
Carson, Directeur de l’Institut Martin Luther King Jr à Stanford, et Julie Lythcott-Haims, auteur le plus 
vendu au NY Times et ancien Stanford Assoc. Vice Provost. Les tickets et parrainage commencent à $25 
par personne. Visitez notre site à www.youthcommunityservice.org pour reservez vos places aujourd’hui. 
Les espaces sont limités. Pour plus d’informations, envoyez un email à ycs.annual.luncheon@gmail.com. 

 

Paly 5K Fun Run & Walk (for the whole family) 

Sat, Mar 24, Palo Alto High School, 50 Embarcadero Rd 

Paly Sports Boosters and the Paly Track & Field Team will be hosting the Paly 5K Fun Run & Walk on 
March 24. Along with the 5K run (or walk), we'll have a 2K Stroller Walk and Tot Trot, and sprint races for 
elementary school kids. The Riekes Center will be hosting a nature-based obstacle course for the kids. 
There will be jugglers, ukulele players, balloon artists, and more! In partnership with Paly's Best Buddies 
program, all races are accessible.  Early-bird registration discount closes on March 18th. Sign up here. 

Paly 5K Course et Marche a Pied (pour toute la famille) 
 
Sam, 24 Mars, Palo Alto High SChool, 50 Embarcadero Rd 

Paly Sports Boosters et l’équipe d'athlétisme de Paly vont organiser le Paly 5K Fun Run & Walk le 24 
Mars. Avec cette course, on aura un 2K Marche Poussette et Tot Trot, et des courses en sprint pour des 
enfants de l'école élémentaire. Le Riekes Center organisera un course d'obstacle basé sur la nature pour 
des enfants. Il y aura des jongleurs, joueurs de ukulele, des artistes de ballon, et plus! En partenariat 
avec le programme Best Buddies, tous les courses sont accessibles. L’inscription anticipée fermera le 18 
Mars. S'inscrivez ici. 

 

 

FREE Stress Relief Workshop for Moms & Teens 

Sat, Mar 24, 7-9:30 PM, Yoga Source, 158 Hamilton Ave, Palo Alto 

Moms and teens are invited to come enjoy a nourishing evening together to reduce stress, restore 
balance and replenish reserves. Moms will begin with Jaclyn Long in one studio, and teens will begin in 
the adjacent studio with Danielle Seybold. At the end of the evening, moms and teens will be invited into 
the same studio to practice a sweet relaxation practice together. Registration is required for this FREE 
workshop as space is limited. 

Séminaire de Soulagement du Stress GRATUIT pour des mamans et adolescents  

Sam, 24 mars, 19-21:30, Yoga Source 158 Hamilton Ave, Palo Alto 

Mamans et adolescents sont invités à s’amuser ensemble lors d’une soirée nourrissante pour réduire le 
stress, rétablir l'équilibre, et se redynamiser. Mamans commenceront avec Jaclyn Long dans un studio, et 
adolescents seront dans le studio adjacent avec Danielle Seybold. Au fin de soirée, mamans et 

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVA8K1FuQ2YSjVx79zRomurW2cGlchyfDEKc14yDN20d0uSGtMUiGio-MX854FQOxG4ZmBqHrG21Okc31wuGyh7aVMk7bhTto4Zm4gqXGT6996Q5bfKwk7rMNX6F4H9xHgeoN_ViemsYS&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
mailto:ycs.annual.luncheon@gmail.com
https://maps.google.com/?q=50+Embarcadero+Rd+Paly&entry=gmail&source=g
https://maps.google.com/?q=50+Embarcadero+Rd+Paly&entry=gmail&source=g
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVPp22ZxhUUWpD6uwCwV45tzVVxVRvjbIL0CPq44EaJnJULOoz3fQbA88d7vdDkGSZRDMQMM3bxmKmYHldHVura5NWLXJ6q9dxQDXMxSfZMKyIwQ9qD17xn1DN1c0cdAQTi1CFCEQ9ycKWUgkfqSu3gM=&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
https://maps.google.com/?q=50+Embarcadero+Rd+Paly&entry=gmail&source=g
https://maps.google.com/?q=50+Embarcadero+Rd+Paly&entry=gmail&source=g
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVPp22ZxhUUWpD6uwCwV45tzVVxVRvjbIL0CPq44EaJnJULOoz3fQbA88d7vdDkGSZRDMQMM3bxmKmYHldHVura5NWLXJ6q9dxQDXMxSfZMKyIwQ9qD17xn1DN1c0cdAQTi1CFCEQ9ycKWUgkfqSu3gM=&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
https://maps.google.com/?q=158+Hamilton+Ave,+Palo+Alto&entry=gmail&source=g
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001I-paQU7oSM2RQlvEpPWTODFIMpv8z7yvUg7irpiKvqe-6jxLEzOZVO6ge1lI4KPk_I3xszTLoEGbgBZlkI5twZjKMc2nWv70p2m5ffrr72uzd5oz90V-i4v_rQTeuk19ewFoHKth5frco_ZNA1eQHQ-zcgHRJ62k0trgvJlry5vC3_Rxrf9zeJsdCfAyg-JQkY8MUYFfoWO7ArFutC1ftg==&c=SoKjPBoO9Y1S0d1oHKVXLRglabLHPxXi91dv-w3E9WUIrNgwQ6nj5A==&ch=pEci5PCVeT_T3GKNvDuFbwefbEPg2UHJl-9TbpQYu3o8WqojrXPJNA==
https://maps.google.com/?q=158+Hamilton+Ave,+Palo+Alto&entry=gmail&source=g


adolescents seront invitées dans le même studio pour pratiquer un relaxation douce. Enregistrement  est 
obligatoire pour cet séminaire GRATUIT car l'espace est limitée. 

 

FREE Mindful Moms Yoga Class with Krassi Harwell 

Tue, Mar 27, 12-1:30 PM, 67 Encina Ave, Palo Alto 

Join our community of wise and caring moms as we navigate the rich and rewarding journey of raising 
kids into adults. We will practice yoga, meditate, and tap into the healing power of togetherness as we 
share stories, strength and support. This FREE class is for moms who have kids of all ages - particularly 
helpful for moms who have toddlers thru teens! Registration is required for this FREE workshop as space 
is limited! 

Cours de Yoga  GRATUIT pour Mamans Conscientes avec Krassi harwell 

Mar, 27 Mars, 12-13:30 PM, 67 Encina Ave, Palo Alto 

Joignez notre communauté de mamans sages et attentionnés, nous naviguons la périple enrichissante 
d'élever des enfants. Nous pratiquons le yoga, méditations, et accéder le pouvoir de guérison de l'unité 
alors que nous partagerons des histoires, pouvoirs, et soutiens. Ce cours GRATUIT est pour mamans qui 
ont des enfants de tous âges. Enregistrement est obligatoire pour cet cours GRATUIT car l'espace est 
limitée. 

 

Project Safety Net (PSN) Community Meeting, Youth Intensive Outpatient Programs 

Wed, Mar 28, 3:30-6 PM, RInconada Library, 1213 Newell Rd, Palo Alto 

You're invited to PSN's March Community Meeting! Please join us for a forum on Intensive Outpatient 
Programs for youth. By the end of the forum, participants will: understand the role of Intensive Outpatient 
Programs in the continuum of youth health care services; learn about the various youth Intensive 
Outpatient Programs available in our region; and identify opportunities to improve youth mental health 
care utilization and access. Volunteer/service hours are available to students attending PSN meetings. 
Refreshments and light snacks provided. RSVP appreciated. 

Meeting du Project Safety Net (PSN), Programme Ambulatoire Intensive pour Jeunes 

Mer, 28 Mars, 15:30-18:00, RInconada Library, 1213 Newell Rd, Palo Alto 

Vous êtes inviter au PSN’s meeting communautair! Rejoignez-nous pour un forum sur la Programme 
Ambulatoire Intensive pour Jeunes. Au fin de forum, participants vont: comprendre le rôle de la  
Programme Ambulatoire Intensive en le continuation des services de santé pour des jeunes; connaître 
des Programmes Ambulatoire Intensives disponibles dans notre région; et identifier opportunités pour 
améliorer l'accès et utilisation de soin de la santé mentale pour les jeunes. Heures de service disponibles 
pour élèves qui sont présents aux meetings de PSN. Rafraîchissements et encas seront fournies. RSVP 
apprécié. 
  

Dementia Awareness: Making Palo Alto a Dementia-Friendly Community 
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Wed, Mar 28, 7-9 PM, Mitchell Park Community Center, El Palo Alto Rm 

Learn how to identify, communicate effectively with and support those living with Alzheimer's and other 
dementias in our community. Hear how small changes in your daily life can help people with dementia 
remain independent and socially engaged. See featured article in Palo Alto Weekly on this subject and 
event Mayor Kniss is one of the featured speakers.  

To register, please go to tinyurl.com/AdvocacyPA2018. Contact Minka van der Zwaag @ 
minka.vanderzwaag@cityofpaloalto.org or (650) 463-4953 for more information. This event is 
co-sponsored by the Alzheimer's Association, City of Palo Alto, Avenidas and Age Friendly Palo Alto and 
Silicon Valley. 

Conscience de la Démence: Rendre Palo Alto un Communauté accommodant au Démence 

Mer, 28 Mars, 19:00-21:00, Mitchell Park Community Center, El Palo Alto Rm 

Apprendre comment identifier, communiquer avec et soutenir ceux qui vivent avec Alzheimer’s et des 
autres démences dans notre communauté. Entendre comment petits changements dans la vie quotidien 
peuvent aider des gens avec le démence à rester indépendant et engagé socialement.  Regardez 
l'article vedette dans Palo Alto Weekly sur ce sujet. Maire Kniss est une de les speakers en vedette.  

Pour enregistrer, allez au tinyurl.com/AdvocacyPA2018. Contactez Minka van der Zwaag a 
minka.vanderzwaag@cityofpaloalto.org ou (650) 463-4953 pour plus d’information. Cet événement est 
co-sponsorisé par le Alzheimer’s Association, la ville de Palo Alto, Avenidas et Age Friendly Palo Alto and 
Silicon Valley.  

 

LBGTQ+ Listening Forum 

Thu, Mar 29, 7-9 PM, Mitchell Park Community Center, El Palo Alto Rm 

Members of the LGBTQ community, along with their families, friends and allies, are invited to share their 
needs and concerns. The County Office of LBGTQ Concerns and the City of Palo Alto Human Relations 
Commission want to learn what it can do to better support the LGBTQ community and establish priorities 
for future projects and initiatives. To RSVP, please go to HTTPS://TINYURL.COM/Y9LMPTTG. Contact 
Minka van der Zwaag @ minka.vanderzwaag@cityofpaloalto.org or (650) 463-4953 for more information 
This event is co-sponsored by the County Office of LBGTQ Concerns and the City of Palo Alto Human 
Relations Commission 

LBGTQ+ Forum d’Écoute 

Jeu, 29 Mars, 19:00-21:00, Mitchell Park Community Center, El Palo Alto Rm 

Membres du communauté LBGTQ+ avec leurs familles, amis, et alliés, sont invités à partager leurs 
besoins et inquiétudes. Le bureau de comté des concerns LBGTQ et la Commission des Relations 
Humaines de la Ville de Palo Alto veulent apprendre qu’est-ce qu’ils peuvent fair pour mieux soutenir la 
communauté ´LBGTQ et établir des priorités pour projets et initiatives d'avenir. Pour RSVP, veuillez aller 
a HTTPS://TINYURL.COM/Y9LMPTTG. Contactez Minka van der Zwaag @ 
minka.vanderzwaag@cityofpaloalto.org ou (650) 463-4953 pour plus d’information. Cet événement est 
co-sponsorisé par le bureau de comté des concerns LBGTQ et la Commission des Relations Humaines 
de la Ville de Palo Alto. 
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Terrariums & Movie 

Tue, Apr 3, 3-5 PM, Mitchell Park Library, 3700 Middlefield Rd, Palo Alto 

Make your own mini-world succulent terrarium to keep in your garden or give away to a loved one. We will 
also be watching a movie. Grades 5-12 only. Please register here for this event. 

Des Terrariums et un Film 

Mar, 3 avri, 15:00-17:00, Mitchell Park Library, 3700 Middlefield Rd, Palo Alto 

Faites votre propre terrarium succulent qui ressemble à un monde petit pour garder dans votre jardin ou 
le donner à quelqu’un qui vous aimez. Nous verrons un film aussi. Les classes 5-12 seulement. S’il vous 
plaît inscrivez-vous ici pour cet événement. 

 

Cupcake Wars & Movie 

Thu, Apr 5, 3-5 PM, Mitchell Park Library, 3700 Middlefield Rd, Palo Alto 

Decorate your own cupcake with as much icing as you want and then compete in Cupcake Wars! We will 
also watch a movie. Grades 5-12 only. Please register here for this event. 

Cupcake Wars et un Film 

Jeu, 5 avri, 15:00-17:00, Mitchell Park Library, 3700 Middlefield Rd, Palo Alto 

Décorer votre propre cupcake avec aussi du glaçage que vous voulez et puis battez-vous dans Cupcake 
Wars ! Nous verrons un film aussi. Les classes 5-12 seulement. S’il vous plaît inscrivez-vous ici pour cet 
événement. 

 

Friday Fun @ MP 

Fri, Apr 6, 4-5:30 PM, Mitchell Park Library, 3700 Middlefield Rd, Palo Alto 

Drop in for Legos, board games, and crafts. All ages are welcome! 

 La Décompression du Vendredi @ MP 

Ven, 2 mar, 16:00-17:30, Mitchell Park Library, 3700 Middlefield Rd, Palo Alto 

Venez sans rendez-vous pour des Legos, jeux de société et d’autres activités. Tous les âges sont 
bienvenus! 

 

FREE Women's Wellness Workshop: "A Taste of the Season" 

Fri, Apr 13, 10-11 AM, Blossom Birth, 505 Barron Ave, Palo Alto 

In this FREE workshop, Jalene Salus will offer an introductory taste of Integrative Nutrition as she shows 
you some sweet and simple ways to nourish your mind, body and spirit. Enjoy a little taste of some 
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seasonal spring bites while you discuss foods to support your unique body--and your family--this spring. 
Jalene will show you how aligning your self-care with the rhythm of the season can guide you on your 
path of women's wellness as she engages you in fulfilling dialogue with other thoughtful, wise women. 
Registration is required for this FREE workshop as space is limited! 

Un Atelier GRATUIT Pour la Santé Mentale Des Femmes: “Un Goût De La Saison” 

Ven, 13 avr, 10:00-11:00, Blossom Birth, 505 Barron Ave, Palo Alto 

Dans cet atelier GRATUIT, Jalene Salus offrira un goût introductif de Integrative Nutrition en vous 
montrant des façons gentilles et simples de nourrir votre esprit, corps, et détermination. Apprécier un goût 
petit des bouchées du printemps en discutant les nourritures qui soutiennent votre corps unique – et votre 
famille – ce printemps. Jalene vous montrera que alignant votre capacité de savoir vos besoins sur le 
rythme de la saison pourrait vous guider de votre sentier de la santé mentale en vous impliquant dans 
dialogue avec des autres femmes prévenantes et sages. L’enregistrement est requis pour cet atelier 
GRATUIT car l’espace est limité ! 

 

Family Film Festival @ MP 

Sat, Apr 14, 4-6 PM, Mitchell Park Library, 3700 Middlefield Rd, Palo Alto 

Enjoy a movie with your family at the library. See library website for movie title. All ages are welcome! 

Une Fête des Familles et des Films à MP 

Sam, 14 avri, 16:00-18:00, Mitchell Park Library, 3700 Middlefield Rd, Palo Alto 

Apprécier un film avec votre famille à la bibliothèque. Voyez le site de la bibliothèque pour le titre du film. 
Tous les âges sont bienvenus ! 

 

Family Date Night, "The Children of the World" 

Fri, Apr 20, 7-8:15 PM, Children's Library, 1276 Harriet St, Palo Alto 

Bring your imagination and help us create decorations for our May Fete Parade "float." All ages welcome! 
Please register for this event by calling (650) 329-2436. Sponsored by The Friends of the Palo Alto 
Library. 

La Nuit d’un Rendez-Vous de la Famille, “The Children of the World” 

Ven, 20 avri, 19:00-20:15, Children’s Library, 1276 Harriet St, Palo Alto 

Apportez votre imagination et aidez-nous créer des décorations pour notre “char” du May Fete Parade. 
Tous les âges sont bienvenus! S’il vous plaît inscrivez-vous pour cet événement en téléphonant 65 03 29 
24 36. Sponsorisé par The Friends of the Palo Alto Library. 

 

Palo Alto Speech and Debate Camp 

Jun 4-8 & Jun 11-15, 9 AM-12 PM, 1-4 PM, Palo Alto High School, 50 Embarcadero Rd 
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For two weeks each summer, Palo Alto High School's nationally ranked Speech and Debate team holds a 
camp at Paly to teach the fundamentals and advanced skills of both speech and debate to students 
(10-16y) around the Bay Area. Participants in the camp become more effective communicators and 
improve their public speaking and persuasion skills. Students learn to develop arguments and analyze 
those of their opponents while eliminating insecurities and building self-confidence. To sign up for the first 
session (the week of June 4th) or the second session (the week of June 11th), or both, go to 
www.pasdc.com. 

Speech and Debate Camp de Palo Alto 

4-8 Juin & 11-15 Juin, 9:00-12:00, 13:00-17:00, Palo Alto High School, 50 Embarcadero Rd 

Pour deux semaines chaque été, l’équipe de Speech and Debate de Palo Alto High School, qui est classé 
nationalement, a un camp à Paly pour apprendre les idées de base et des dons avancés la parole et le 
débat tous les deux à des étudiants (10-16 ans) autour du Bay Area. Les participants dans le camp 
deviennent les communicants plus efficaces et améliorent leur paroles publics et leurs dons de la 
persuasion. Les étudiants apprennent de développer les disputes et analyser ceux de leurs adversaires 
en éliminant des manques d’assurance et montant le confiance en soi. Pour vous inscrire pour la séance 
première (la semaine du 4 juin) ou la séance première (la semaine du 11 juin), ou toutes les deux, allez à 
www.pasdc.com. 

 

FROM THE PREVIOUS ISSUE: 

 

Racing Hearts Family Wellness Festival 

Sun, Mar 18, 2-4 PM, Kings Plaza (City Hall), Downtown Palo Alto 

Join the City of Palo Alto, the Fire, Police, and Emergency Services, along with Racing Hearts at Kings 
Plaza (in front of City Hall) in downtown Palo Alto. Enjoy live DJ, face painting, photo booth, balloons for 
the kids, fire truck and police car tours - and CPR/AED training for everyone! Food available from Whole 
Foods, KIND, and more! 

La Fête de la Santé Mentale de la Famille Racing Hearts 

Dim, 18 mars, 14:00-16:00 PM, Kings Plaza (City Hall), Le Centre-Ville de Palo Alto 

Rejoignez le cité de Palo Alto, les services du Feu, du Policier, et des Urgences, ainsi que Racing Hearts 
à Kings Plaza (devant City Hall) dans le centre-ville de Palo Alto. Apprécier le DJ en public, la peinture 
sur visage, le photomaton, les ballons pour les enfants, les voyages organisés des camions de pompiers 
et des voitures de police – et l’entraînement du RCP/AED pour tous ! Le nourriture est disponible de 
Whole Foods, KIND, et plus! 

 

Inclusion and Abilities Awareness 2.0 

Wed, Mar 21, 9-11 AM, Los Altos School District Board Room, 201 Covington Rd, Los Altos 

What does inclusion really mean, and how will it affect your child's classroom and learning experience? 
How does inclusion benefit students with special needs, severe disabilities, and the entire student 
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population? Are there situations when inclusion is not appropriate? What do Ability Awareness 
simulations teach well, and how can they be improved? We will talk about more about the future direction 
of ability awareness and neurodiversity inclusion with panelists, including staff from the Santa Clara 
County. A variety of fun activities are planned. More info or contact selpa1cacinfo@gmail.com. 

Connaissance d’Inclusion et des Aptitudes 2.0 

Mer, 21 mars, 9:00-11:00, Los Altos School District Board Room, 201 Covington Rd, Los Altos 

Que veut dire l’inclusion, et comment est-ce qu’elle va affecter la salle de classe et l'expérience à l’école 
de votre enfant? Comment est-ce que l’inclusion bénéficie les élèves avec des besoins éducatifs 
spécifiques, des handicaps grave, et tous les élèves? Est-ce qu’il y a des situations où l’inclusion n’est 
pas approprié? Qu’est-ce que les simulations d’Ability Awareness enseignent bien, et comment est-ce 
qu’elles peuvent être améliorées? Nous allons parler plus de la direction future de connaissance 
d’aptitude et de l’inclusion de neurodiversité avec des panélistes, y compris le personnel de Santa Clara 
County. Une variété d’activités amusantes sont prévues. Plus d’info ou contactez 
selpa1cacinfo@gmail.com. 

 

Tutor Corps Foundation Community Service Grants 

Application deadline: Sun, Apr 1 

Tutor Corps' Community Service Grants support innovative student service learning projects. Grants 
range from $250 to $ 750. The application deadline for the Spring Community Service Grant is April 1st, 
2018. This is the last grant round of the 2017/2018 school year. More info. 

Bourse de Bénévolat de Tutor Corps Foundation 

Date limite de candidature: dim, 1 avr 

Tutor Corps' Community Service Grants (Les bourses de Bénévolat de Tutor Corps) supportent des 
projets bénévoles innovatifs d’élèves. Des bourses vont de $250 à $750. La date limite de candidature 
pour la bourse de printemps est 1 avril 2018. C’est la dernière bourse de cette année scolaire. Plus d’info. 

 

Palo Alto Art Center Summer Counselor-in-Training Application Now Available 

The Counselor in Training applications for the summer of 2018 are now available. Summer Camp 
Counselors in Training (CIT) are volunteers (12-17 years old) who assist professional art instructors in the 
day-to-day running of the Children's Fine Art summer camps. CITs offer support through classroom 
management, encouraging campers, prepping art supplies and more. The Lead Counselor in Training 
(LCIT) program builds on experience as an Art Center CIT and provides opportunities for volunteers to 
help lead the CIT training, enjoy mentorship from college Children's Fine Art (CFA) interns, manage 
camper recreation, and take responsibility as the LCIT for one week of camps. Applications must be 
returned to the Palo Alto Art Center via mail or in person drop off. Only complete applications will be 
considered. Spots fill up fast, get your application in as soon as possible! Summer 2018 Counselor in 
Training Application and Information Summer 2018 Lead Counselor in Training Application and 
Information 
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Candidature de Moniteur en Stage Pendant L’été à Palo Alto Art Center est Disponible Maintenant 

Les candidatures pour Moniteur en Stage pour l’été de 2018 sont maintenant disponibles. Summer Camp 
Counselors in Training (CIT) (Moniteur en Stage de Colonie de Vacances) sont des bénévoles (12 à 17 
ans) qui aident les instructeurs d’art professionnels avec la gestion quotidienne des Children's Fine Art 
(Beaux-Arts pour Enfants) colonies de vacances. Les CITs offertent le support par la gestion de la salle 
de classe, l’encouragement des campeurs, et la préparation des réserves d’art, et plus. Le programme de 
Lead Counselor in Training (LCIT) (Moniteur en Stage Principal) s’appuie sur l’expérience d’un Art Center 
CIT et fournit des opportunités pour les bénévoles à aider à diriger l’entraînement des CITs, d’apprécier 
du mentorat des stagiaires de Children's Fine Art (CFA) de l’université, diriger la récréation des 
campeurs, et prendre la responsabilité de LCIT pour une semaine de colonie de vacances. Des 
candidatures doivent être rendues à Palo Alto Art Center par courrier ou en personne. Seulement les 
candidatures complètes seront étudié. Les places se remplissent rapidement, donc finissez votre 
candidature dès que possible! Summer 2018 Counselor in Training Application and Information Summer 
2018 Lead Counselor in Training Application and Information 

http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001FDps4sEvbLLcro4T_yIyd8EyvwTmYsr-JGfrdC68_MaoHkGtDtZfoc2R6nNDBquuB_gZZVM-dduEo41fVXM7GbN_7SnhapbV_H693H26DO0z3fYMLGvnrLhPm-tlS4sCmeqGdFdycWwooMJQaNZU7-8hK1xBIe8JeIkEG8Jnwy64Aj6dZ3_UigFhm-iIDHpi7YEgVZ9hLawnehsf2wXm_gTlyMsRHgPemufSfhMRR-A=&c=fYDCbbXj0Erfw32xxID7bwkpEuOrekGqJrMgwthklDjzi280T8UMBw==&ch=yowG9H-BWeFgfAU7lDOMv8SWb1bH1glm3cEirAeD6ou87rTZuV138w==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001FDps4sEvbLLcro4T_yIyd8EyvwTmYsr-JGfrdC68_MaoHkGtDtZfoc2R6nNDBquu-o9IWYrZ18OPUyRpEXPqD-ehfMUpNCGAFsiqa-gwquzoedePE-qsdoNdeWYhfVFJJL3lR84stzEGCDM6Vd4Pk4Z4Jx1Vkuow7NgzTek1ZuuZGPm3D0-KRBeom1afbbW2FeCG6h1VwXjRdUQJVc0CK1gI5bMiGPVlp5t9nD_VND4=&c=fYDCbbXj0Erfw32xxID7bwkpEuOrekGqJrMgwthklDjzi280T8UMBw==&ch=yowG9H-BWeFgfAU7lDOMv8SWb1bH1glm3cEirAeD6ou87rTZuV138w==
http://r20.rs6.net/tn.jsp?f=001FDps4sEvbLLcro4T_yIyd8EyvwTmYsr-JGfrdC68_MaoHkGtDtZfoc2R6nNDBquu-o9IWYrZ18OPUyRpEXPqD-ehfMUpNCGAFsiqa-gwquzoedePE-qsdoNdeWYhfVFJJL3lR84stzEGCDM6Vd4Pk4Z4Jx1Vkuow7NgzTek1ZuuZGPm3D0-KRBeom1afbbW2FeCG6h1VwXjRdUQJVc0CK1gI5bMiGPVlp5t9nD_VND4=&c=fYDCbbXj0Erfw32xxID7bwkpEuOrekGqJrMgwthklDjzi280T8UMBw==&ch=yowG9H-BWeFgfAU7lDOMv8SWb1bH1glm3cEirAeD6ou87rTZuV138w==

